
A nton  Balota

DESPRE GENETICA §I TEHNICA EPICEI ORALE 
SUD SLAVE* [I]

I Vuk Karadzic deosebea cu totul categoric rosturile zicerii epice, de 

cele ale cintecului liric 1. Cintarea acestora din urmä este evident un act strict 

individual, expresia unor sentimente intime §i proprii, pe cînd zicerea celor 

dintîi are întotdeauna un rost public, cu caracter de spectacol, implicînd un 

artist specializat, guslarul, precum §i un grup de auditori, cunoscätori, ori cel 

putin amatori specifici.

Observatia lui Karadzic, prinsä pe viu, face parte dintr-un lant de indicii 

care documenteazä aceiaçi situatie, înçirîndu-se din vremurile lui Petar Hektorovic' 

(1487—-1572) pina in vremurile noastre, cind Mathias Murko 2 a constatât ace- 

leaçi fapte.

Douä dintre cele trei bugarstice, cuprinse de poetul dalmat în propria sa 

poema Ribanje i ribarsko prigovoranje3 (Pescuitul §i conversaci pescaresi), 

au conservât, în versurile lor finale, lipsite de orice legatura organica, atît cu 

poema lui Hektorovitf, cìt §i cu anecdota baladelor, amintirile rosturilor publice 

çi profesionale ale zicerilor epice.

*) Termenul « sud slav »  ne-a fost impus de existença unu i raport de continuitate 

cronologica, de coexistent si desvoltare comuna a celor douä epici orale sud slave, —bulgara 

?i sirbä, — pina in  veacul al XV-lea, cînd imprejuräri istorice deosebite le-au difetençiat 

formal realizärile, dar nu j i  tehnica literarä. Termenul «  sîrb » il întrcbuintam in cursul expu- 

nerii noastre atunci cînd ne referim la fenomene §i fapte ce isvoresc din realitâçi specifice 

lumii sîrbeçti propriu zise.

1 Cpncue Hapoduc njecMe ed. 1932, pag. I II .

2 Cf. La poesie épique en Yougoslavie au debut du XX-e siècle, Paris, 1929 ?i «Revue 

des études slave », Paris, X I I I ,  1933, p. 16 — 50.

3 Cf. ed. Venezzia 1568; ed. moderna Stari pisci hrvatski, V I, Zagreb, 1876.

4 Op. c i t . ,  vrs. 525 — 592 çi 595 — 635, precum $i V. Bogiâic, H  a p o d i le njecMe U3 

c m a p u x  u a je u m e  npUMOpCKUX p y x o n u c a , ,  Beograd 1878, nr. 6 §i 49.
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Cele douà bugarstice 4 se termina fiecare cu versuri ce documenteazà, atit 

« profesiunea » cintaretilor, cìt $i caracterul public al recitàrilor epice :

« Sa fii vesel boerule §i veselà sà-ti fìe tovàra^ia,

Inàltimea Ta ! Cintecul cinstire sà-ti fìe ! » 5

« Si acu §i totdeauna norocul cu tine sa fìe, Inàltimea Ta !

Peste tot sànàtos sa umbli §i acasà cu bucurie sa te ìntorci ! » 6.

Cintaretul public, guslarul, are o adìnca traditie in lumea sud-slava. Ìntìlnit 

in Macedonia cu cei dintii slavi, la 590, de istoricul bizantin Theophylactes 

Simokates 7, el reapare cu cele dintii documentari ale vremurilor nemanide, cu 

cea dintii eflorescentà feudala a lumii sìrbe, la festivitàtile curtii lui §tefan I 

Prvovencanin 8 (1196-̂ —1228).

Constatatile anchetei lui M athias M urlio tind sa ìnlàture, cel putin pentru 

vremurile noastre, tipul romantic al guslarului orb, 9 creat poate de generali- 

zarea realitàtii individuale a lui .Filip Visnic, informatorul orb a lui Vuk Karadzié. 

Totu§i S. Matic10 $i V. Isailovic,11 reluìnd cercetarea, au semnalat nu numai 

existenta a numerosi guslari orbi in veacul trecut, ci au identifìcat §i o adevàratà 

§coalà de guslari orbi, in vremurile noastre, la Irij in Sirmia.

Cintaretul epic este inainte de toate un artist, §i nu numai un executant, ci 

?i un adevarat creator, a§a cum au fost principalii informatori ai lui Karadzic: 

marii guslari, Filip Visnic, creatomi cintecelor celor doua ràscoalele anti- 

turce§ti dela ìnceputul veacului trecut12, Tesan Podrugovic, care i-a comunicat 

principalele balade nemanide §i multe din cele ale lui M arko Kraljevic,13 

§i Angjelko Vukovic, ce a cintat pentru el evenimentele kosoviene, 14 supre- 

mele frumuseti ale unei poeziì pe care J. W. Qoethe a califìcat-o « poezie ìntre 

poezii » 15.

De multe ori ìnsà artistul era numai un amator, arta guslei fìind practicatà 

pinà in veacul nostru, nu numai de numerosi bei bosniaci, nu numai de pastori, 

nu numai de notabilitàti din lumea satelor, ci §i de personalitàti ca marele sculp- 

tor Ivan M estro vie16. ìn generai, guslarul este insa §i astazi, cum a fost §i in trecut, 

un profesionist.

5 Op. cit. vis. 591—2.

6 Op. cit. vrs. 633 — 5.

7 Ed. Bonn, 1828, V I, 2.

8 C. J i r e i  £ k, Hcmopuja Cp6a, Belgrad, 1925, IV, p. 6 6 .

9 « Revue des études slaves », X III, (1933), p. 12.

10 ,,Srpski kfbizevni glasnik", Belgrad, 1931, p. 437 — 47.

11 «G lasn ik  istorièkog drustva » III, Novi Sad, 1929, p. 95—96.

12 V u k  K a r a d z i é ,  op. cit., voi. IV , nr. 23, 35, 39, 41, etc.

13 Op. cit., II, nr. 29, 66-70.

14 Op. cit., II, nr. 35, 46-52.

15 Màrturia lu i Ekerman citata ìn Hapodtta, eiinuKtoneòuja I, Beograd, f. a., p. 466.

16 «Revue des études slaves», X III, (1933), p. 21.
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Apari^ia publicà a cintàretilor constituía incà §i la inceputul veacului trecut 

o parte a ceremonialului curtii lui Velko Petrovic (cca. 1780— 1813), Haiduc 

Velciu, cel ce se intitula « Voivod de Crnareka », conducàtorul ràscoalei 

antiturce§ti din Kraina sìrbeascà, ce se arata in public ìnso£it de o gardà de guslari 

care ìi cintau, ca §i altor conducàtori ai ràscoalei sirbe§ti, la praznice ispràvile 

viteje§ti in insàji prezenta sa17. Rezultatele acestei practici sìnt baladele sìrbo- 

bulgaro-romìne care ii perpetuiazà amintirile 18.

Ancheta lui Mathias Murko confirmà tradita: recitarea cintecelor epice, 

serie el, implicà o atitudine grava, « in sud-estul Bosniei am auzit afirmindu-se 

de càtre ortodoxi cà guslarul ar avea o atitudine demnà ca aceia a preotului ce 

celebreazà liturghia 19. »

Cu toate cà in secolul nostru biserica nu mai avea rosturi nici in activarea 

circulatiei epice, —  hramuri, nedei, praznice, —  §i nici mai ales, in dirijarea 

spiritualitàtii artei epice, —- fiind semnificativà disparitia guslelor din celebrul 

seminar catolic de la M ostar20, totu^i nu se poate despàrti genetica formei 

moderne a epicei sirbe de bisericà §i de activitatea ei spiritualà de directionare 

a vietii populare sirbe§tì. 21

Sublinierea divergen^elor dintre forma §i spiritualitatea gestei kosoviene, 

conservata in manuscrisul dalmat recopiat la inceputul veacului XV III 22, §i 

cintecele ciclului kosovian, inregistrate la inceputul veacului trecut 23, este sufi - 

cientà pentru a documenta situatia §i rosturile ei genetice. Qesta kosovianà a fost 

creata direct §i imediat chiar de ràsunetul epic al evenimentului.34 Bugars- 

tice-le25, ce ii conserva forma aflatà in circulatie in pragul veacului XV III, 

sìnt mult mai apropíate anecdotic §i spiritual de balada populará albanezà 26, 

ce cìnta acela§i eveniment, decit de fórmele ciclului sirb modern kosovian.27 

Protagonistul originar a fost Milos Obilic, un cavaler albanez,28 atmosfera a 

fost cavalereascà, iar anecdótica decalcata evident dupà modelele epicei medie­

vale franco-italiene. 29 Lazàr Hrbljanovic are in aceste bugarstice numai

17 «  JuZnoslovenski filolog », Belgrad, X II  (1932), p. 40.

18 Vezi, V  uk K a r a d z i c ,  op. cit., V II, n. 84 ; A . P. S t o i 1 o v, IloKasa/iec ôt/iea- 

pcKuxb Hdpodnuxb m&cHU Sofia, 1914— 18, nr. 435, 482; C. G i u g l e a  çi G.  V i l s a n  

De la rominii din Serbia, Bucureçti, 1913,p. 59 — 62.

19 « Revue des études slaves », X III, (1933), p. 36.

20 Op. cit., p. 22, 25.

21 N. K r a v c o v ,  CepôcKuü Enoc, Leningrad, 1933.

22 Mss. raguzan de la mînastirea «  Male Braie », ed. la V. Bogisic, op. cit., nr. 1 §i 2.

!1 V u k  K a r a d i ä i i i ,  op. cit., II, nr. 35, 44 — 48, 50 — 53.

24 M a x  B r a u n ,  Kosovo. Die Schlacht a u f dem Amselfelde in geschichtlichen und 

epischen Überlieferung, Leipzig, 1938.

25 V . B o g i s i 6, op. cit., nr. 1 çi 2.

26 «A rch iv  za arbansku starinu, jezik i etnologiju », Beograd, 1923, I. p. 83 — 7.

27 V  u k K a r a d z i c, op. cit., II, nr. 44 — 53.

28 «Revue internationale des études balkaniques», I, Belgrad, 1934, p. 232 — 254.

23 N. B a n a s e v i c, Le cycle de Kosovo et les chansons de geste, în « Revue des études

slave», V I (1926), p. 224-244.
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rosturi anecdotice secundare, iar versurile nu au, nici spiritual, nici formai, 

nimic comun cu sentimente, idei sau forme biserice§ti. In anecdótica ciclului 

modern kosovian protagonist este craiul sírb; cavalerul albanez, M ilos Obilic, 

pe care epica sirbà moderna 1-a acceptat, in alte rosturi poetice insà30, este 

redus la roluri secundare fabulative31 §i uneori chiar inlàturat cu totul. 

Linia dinastica a noii anecdotici a fost dublata de o nouà spiritualitate, de 

naturà religioasà. 32

Evolutia nu este populará, a fost insà dirijatà de realitàtì spirituale, care 

au dominat ?i dirijat la un moment dat viata socialà sirbà. Conservarea pe tento- 

riul sirbesc, dupa cucerirea turca, a formelor proprii ale vietii religioase, §i in 

deosebi reìnfintarea patriarhiei dela Pec in 1557, constitue forta, care a favorizat 

conservarea vechilor valori ale culturii feudale ce au dispàrut in lumea bulgara. 

Acolo rosturile bisericii oficíale incetind, in urma cuceririi turce^ti, másele 

populare au ràmas in puterea sectelor bogomilice, potrivnice oricàror amintiri 

feudale, pe care le-a ìnstreinat, de transmisiunile culturale ale trecutului. 

Biserica sirbeascà, in fata sumbrelor perspective ce i le deschidea islamizarea 

Bosniei §i majoritàtii poporului albanez, putindu-§i continua nestingherità acti- 

vitatea, a recurs pentru a§i intàri pozitiile spirituale §i prestigiul politic, 

la cultivarea transmisiunilor trecutelor glorii §i puteri ale statului nemanid. 

Pentru a se lega de acele valori, pentru a $i le apropia, ea a canonizat patru din 

cei zece regi nemanizi. Ea a determinat astfel nu numai conservarea transmisiu- 

nilor epice medievale, ci a impus acestora, a§a cum indica lámurit dupà cum 

am vàzut poetica kosovianà, §i schimbarea spiritualitàtii lor originare. Mijlocul 

a fost cel firesc, indicat chiar de materialele poetice in cauzà, cultivarea artei 

guslarilor la hramuri, praznice §i slave, a impus in primul rind imbogàtirea 

ciclurilor cu forme poetice legate de respectivele ctitorii. Astfel, poeticei 

kosoviene i s-a adàugat balada ctitorirei Ravanicei-i 33, a càrei anecdótica a 

fost decalcata dupà fabulatia legendei despre Sfinta Sofia de la Constanti- 

nopol 34 ce apare in numeorase manuscrise medievale conservate in minàstirile 

sirbe?ti, iar tarului Simion, intemeietorul Nemanja, i s-a dat misiunea de a 

exemplifica 35 felul in care trebuie cinstità slava 36.

Identitatea viziunei kosoviene din versurile publícate la inceputul secolului 

trecut de Vuk Karadzic, cu spiritualitatea letopisefului dela Tronos37, — minas- 

tire care a prezidat §i la formatia spiritualà a culegàtorului, —  confirmà ?i susine 

expunerea §i teza noastrà.

30 V u k  K a r a d z i d ,  op. dt., II, 37, 38.
31 Op. eit., II, nr. 35, 51.
32 Op. cit., II, nr. 36, 53, etc.
33 V u k  K a r a d z i ö ,  op. cit., II, nr. 36.
34 « JuZnoslovenski filolog», Belgrad, VII, (1927), p. 201 — 215.
35 V u k  K a r a d z i C ,  op. cit., II, nr. 20.
36 Adicä serbarea sfintului patron al familiei.
37 N. R a d o j 6 i c, 0  m poH O lU K U M  PodoCAoeuM, Beograd, 1931.
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Coloritul mistic, religiös fi dinastie al poeziei populäre sirbe a avut insä o 

fi o alta origina, tot .un izsvor cärturäresc de natura fi spiritualitatea religi- 

oasä, opera franciscanului Andrei Kacic Miosic (1704— 1760). Poema sa, —  Raz- 

govor ugodni narodnoga slovinskago 3S, —• este compusä din cìntece, izolate mai 

toate prelucrate anecdotic dupä formele circulatiei epice orale, dar directio- 

nate pe cultivarea dinastie bisericeascä a trecutului. Succesul editorial, trei editii 

in primii patru ani, cìt a mai träit autorul (+ 1760) fi apoi alte opt pinä la im- 

plinirea veacului,al acestei opere indica popularitatea. Astfel, nu se pot ignora ros- 

turile poeticei kaciceene in fìxarea infatiferilor mistice, dinstic-nationaliste proprii 

poeziei populäre sirbefti in momentul inregisträrii ei de cätre Vulc Karadzic. 

fi aceasta mai ales pentru cä baladele lui Andrei Kacic Miosic, trecind prin 

« popularizarea » lor fi in capitalul literar al guslarilor, au dobìndit fi conservat 

pina in secolul nostru circuiate orala fi anonima aläturi de celelalte forme 

« populäre » ale repertoriului lor. 39

Infätiferile mistic-bisericefti nu sint insä nici structurale epicei orale sir­

befti fi nici cel putin singurul aspect secundar ce a acoperit, parlai fi tem­

porär, dar nu a ìnlocuit, adevàratele caractere ale epicei sud slave.

V. Jagic, recunoscind transmisiunile feudale ce caracterizeazä genul40, a 

notat totufi ofilirea burghezà a burgarstice-lor conservate. Aceastä ofilire se 

incadreazä perfect in senzationalul fi patetismul anecdotelor, care constituie 

evident dominanta spiritualä cea mai väditä a momentului dalmat din viata 

epicä slavä.

Semnaläm pentru a exemplifica, preponderenta motivului « ordaliei » 

in prelucrarea evenimentelor crizei corvine (1457), intr-o anecdoticä care a 

retinut totufi autentic rosturile istorice ale lui Jancu de Hunedoara in formarea 

carierei regefti a fiului säu41; poetizarea mortii räsboinice a lui Vuk 

Brankovic Zmaj (+ 1485), prin utilizarea motivului patetic: Antar «transportarea 

cadavrului eroului calare, xmbracat in armele sale, pe sub ochii turcilor care 

nu idräsnesc sä atace convoiul de teama sa » 42 ; semnele rele care into- 

väräfesc cu insistentä drumul regelui Vladislav cätre Varna fi reducerea 

evenimentelor varnenze, in marea bugarstitä ce cintä bätälia, la rosturile punerii 

in evidentä a ambitiei regale43 ; lovirea despotului Qeorge Brankovic cu buz- 

duganul de cätre Jancu de Hunedoara, chiar sub ochii curtii fi familiei sale, 

adunate pe zidurile cetätii dela Smederevo, privind la ìntìlnirea solemnä dintre 

despot fi regele Ungariei44; deghizarea lui Marko Kraljevic in cälugär pentru

38 Ed. Venezia 1756; ed. .^tiintiftea. Stari pisci hrvatski, voi. 27, Zagreb, 1942.

39 M . M  u r k o, op. cit., p. 23.

40 « Archiv für slavische Philologie», Leipzig, IV , 1880, p. 217.

41 V . B o g i ä i ii, op. cit., nr. 30 — 31.

42 «A rch iv  für slavische Philo logie», I II , 1879, p. 641 — 44, nr. 1.

43 Ibidem, p. 648 — 53, nr. 3.

44 V . B o g i ä i 6, op. cit., nr. 9, 26.
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a§i recuceri cetatea Kastoriei 45 ; sublinierea sentimentului de interioritate, pro­

vocai de acuza^ia de trádare ce i se aruncase in fa£a, sentiment ce determina in 

ziua bätäliei de la Kosovo, faptele §i vitejia lui M ilo»s Obilic46 ; etc., etc.

Indicaci hotäritoare in sprijinul preferintelor publice pentru senzational 

§i patetic, care au caracterizat circulaba bugarstice-lor in Dalmatia, prezidind 

deci la selectia naturala a capitalului conservai in manuscrise, sint produse §i 

de istoria a douä balade pe care am reconstituit-o in alt loc. 47

Amintim, in primul rind, una din bugarstice-le perastine,48 care pentru a pune 

in cintec luptele locale cu mahomedanii dela Hercegnovi, sirbi de neam §i ei, 

utilizeazä anecdótica luptei (1442— 1427) dintre Radu II Praznaglava $i Dan 

al Iblea. Fabulatia e imprumutatä numai pentru valorile sale patetice, — <frätia 

dintre cei doi protagonifti, sfaturile neascultate ale bätrinei mame §i pedepsirea 

fireascä a celui ce pradä pämintul ce 1-a hranit,> — care n-au rost in cintecul 

perastin. Apari^ia §i utilizarea tocmai in Dalmatia in sec. XV II a anecdotei 

dunärene, proprii veacului al XV-lea, n-a putut fi determinata decit de valorile 

sale patetice §i senzaponale, a cäror conservare in forma locala, conservarea 

imitila din punct de vedere epic, nu are alta explicatie.

Anecdota celeilalte bugarstice, — Radivoi dela Severin fiVlatkodela Vidin,49

— a fost rezultatul concentrara pe elemente de senzational ?i patetic a unei vechi 

fabulatii politice feudale, ce cinta evenimente din anii 1366 — 8, luptele dintre 

unguri, romìni §i bulgari, pentru Vidin §i Severin.

Característica esentialä §i originara a epicei orale sirbe§ti, este, a?a cum indica 

pinä fi denumirea traditionalä ce s-a dat formelor poetice epice de catre sirbi, — 

« junacke pjesme » — ,cintece de vitejie, adica balade de natura cavalereascä.

Indicabile materialelor poetice sint categorice ; de pildä, sub ofilirea burghezà 

dalmata a burgarstice-lor este evidentä inca natura originara a gestei kosoviene. 

Evenimentele bätäliei de pe Cimpia Mierlei (15 iunie 1389), ale cärei realità^ nu 

sint cunoscute, deoarece toate rela£iile scrise, chiar §i cele contemporane stau 

pe isvoare poetice 50, au fost reduse la personalitatea, rosturile §i faptele cavale- 

rului M ilos Obilic. Conflictul acestuia cu Vuk Brankovic, acuzatia cä ar intentiona 

sä-?i trädeze suveranul, vitejia sa in luptä, uciderea sultanului, moartea vitea- 

zului §i pierderea bätäliei de cätre sirbi, sint, aläturi de executarea lui Lazàr 

Hrbljanovid, singurele fapte kosoviene retinute de traditia poetica originara, 

find ?i singurele cunoscute izvoarelor documentare narative. Aceste valori au fost 

transpuse in poezie printr-un cadru literar imprumutat poeticei cavalere§ti 

franco'italiene 61.

45 Op. cit., nr. 49.

46 Op. cit., nr. 1.

47 « Poetica slavo-rominä » in Studii ?i materiale de istorie medie III, Bucurejti, 1958,

48 V . B o g i § i é, op. cit., nr. 67.

49 V. B o g i s i op. cit., nr. 49.

60 M a x  B r a u n ,  Kosovo, Berlin, 1938, p. 120.

51 N. B a n a s e v i é ,  op. cit.
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Masa bugarstice-lor cunoscute, — de 81 de cintece, — conservate intìmplàtor 

in operele unor poeti dalmati, sau in citeva manuscrise de aceia§i origine, 

intr-o imbinare, lipsità evident de fìnalitate documentarà ?i de rosturi 

ideologice, — oglinde§te involuntar, odata cu spiritualitatea care domina socie- 

tatea in momentul inregistràrii lor, insali natura organica a genului literar.

Varna52, Vidinul §i Severinul, 53 Ungaria 54, Kosovo65, Bosnia56, Macedonia57, 

Perasto §i Kataro 58, Raguza, °9 etc., —- iatà citeva din coordonatele geografxce 

ale bugarstice-lor, o diversitate egalatà de aceia a protagoni§tilor : Milos Obilic60, 

Banovic Strahinja,61 Marko Kraljevic, 62 Radivoi dela Severin §i Vlatko delaVidin,63 

Radul voievod valah §i M artesic perastinul, 64 Brankovic Vuk 65 Brankovic Qeorge 68 

$i Brankovic Zmaj67 Jankula Voivoda i Sekula,63 M ihail Szilagi,69 (arul Siéman,70 

Novak, 71 Petar Zrini,71 etc., etc.

In fata acestor diversitàti sint unitare : natura evenimenteor cintate, —  

ìmprejuràri istorice care au zguduit Balcanii (incercarea ungurilor de a depà$i 

Dunarea, Vidin 1370,73 Kosovo, 1389,74 Varna, 1444, 75 Kosovo, 1448, ‘® 

Krabava, 1493, 77 etc.), ori situatii §i momente locale ale luptei cu turcii (ca 

luptele dintre perastini, muntenegreni §i turci,78), precum §i caracterul cava- 

leresc al protagoni§tilor §i prelucrari artistice a materialelor faptice.

62 V. B o g i § i é, op. cit., nr. 29, 35, « Archiv fiir slavische Philologie », I II , p. 648— 33. 

nr. 3.

°3 V. B o g i s i 6, op. cit., nr. 49.

54 Op. cit., nr. 23, 30, 31, etc.

°5 Op. cit., nr. 1, 2.

56 Op. cit., nr. 54.

67 Op. cit., 4 — 7.

55 Op. cit., nr. 59, 61, 63, 65, 67, 69.

59 Op. cit., nr. 79, 80.

60 Op. cit, nr. 1, 2.

61 Op. cit., nr. 40.

62 Op. cit., nr. 4- 7 .

63 Op. cit., nr. 49.

64 Op. cit., nr. 67.

65 Op. cit., nr. 1 — 2.

66 Op. cit., nr. 9, 10-11.

67 Op. cit., 12-16.

6S Op. cit., 17-22, 24, 27-29.

69 Op. cit., 46.

70 Rad., 153, p. 216.

71 V. B o g i s i <5, Op. cit., nr. 39.

73 Op. cit., nr. 36.

73 Op. cit., nr. 49.

74 Op. cit., nr. 1 — 2.

75 Op. cit., 29, 35, ,,Arch. f. si. Phil.” , I l i ,  p. 648 — 53, nr. 3.

76 V. B o g i s i c, op. cit., 9— 11, 19 — 22, 24 — 27.

77 Op. cit., nr. 78.

78 Op. cit., nr. 59, 61, 63, 65, 67, 69.
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Situaba este ciará. Claritatea se datore§te, pe de o parte numárului 

redus de bugarstice conservate, masa neputind altera astfel, prin diversitatea 

§i multiplicitatea devia{:iilor §i alterarilor secundare, linia structuralà a genului; 

iar pe de alta, ea deriva din virsta tinàrà a bugarstice-lor, ferite in momentul 

inregistrárilor de desvoltàri spirituale §i lite rare secundare, posterioare actului 

lor genetic.

Fondul ideologie al poeziei populare sìrbe. — adicà acela al deseterace-lor 

moderne, —  considerai in valorile sale generale, in valorile sale anecdotic esen­

tale, confirma $i el acelea§i caractere esentiale.

íntr-adevár cu toate cà in fórmele poetice ale acesteia M ilos Obilic numai 

decine rosturile esentiale kosoviene,79 de§i amintitile sale cavalere§ti stàruesc 

inca, in alte rosturi epice, in unele balade ;80 transmisiunile kosoviene au fost coor- 

donate nationalist-dinastic craiului Lazàr81, cu toate cà amintirile nemanide sint 

legate in generai de sentimente religioase82 sau de rosturi anecdotice negative in 

care se simte reac^iunea bogomilicà83 : versul epic popular sirbesc ramine totufi 

dorninat de personalità^ viteje^ti, cavaleri,84 dinasti,85 haiduci,86 uskoci87 sau 

voivozi ai luptei pentru eliberare. 88 MarkoKraljevic potagonistul a peste o sutà 

de traditi poetice, ce stau in fata citorva balade nemanide ori a fragmentelor 

gestei kosoviene, este nu numai eroul epic prin excelentà, ci §i reprezentantul 

specific al folclorului §i poporului sirbesc.

Acesta nu este numai eroul unor cintece ce stau anecdotic pe un simbure 

de realitate istorici, —  viteazul care incurcà planurile politice necavalere§ti 

ale pàrintelui sàu, 89 sau cel ce, fiind vasai sultanului, apàrà totu§i poporul de 

vexatiile asupritorilor turci, —  90 ci §i protagonistul altor balade ce au alte 

origini, dar sint animate mereu $i stàruitor de aceia?i spiritualitate §iviziune cava- 

lereascà a eroului.

Indicaci asupra naturii acestei caracteristice, dovedind cà ea apanine nu 

numai poetizàrii eroului, ci §i genului literar, produc aceste ultime cintece ale 

regelui Marko.

78 V u k  K a r a d z i é ,  op. cit. , II, 50, 51, etc.
80 Op. cit., II, nr. 37, 38, etc.
81 Ibidem, nr. 35, 45, 50, etc.
82 Ibidem, nr. 20, 36, 37, etc.
83

Ibidem, nr. 27, 28, etc.
84 M i l o s  V o i n o v i d , op. cit., II, nr. 29; M u s i é  S t e f a n , op. cit., nr. 47;

J u r i S i é ] a n k  o, op. cit., nr. 52; B a n o v i <' S t r a h i n j a, op. cit., nr. 44, etc.
86 L j u t i c a  B o g d a n ,  of), cit., II,, nr. 39 ; T o d . o r  d i n  S t a l a  c, op. cit., nr. 82

M a x i m C r n o j e v i é ,  op. cit., 90; if r a t i i J a k ä i é, op. cit., nr. 94, 95, etc.
88

N o v a k  ?i G r u i c a , op. cit., HI, nr.. 1-7.
87

S t o j a n  J a n k o v i  i , op. cit., IH, nr. 2 1 , etc. , Ivo Senjanin, op. cit., I l i ,  nr. 26,

27, etc.
88 S t o j a n  C u p i  ¿, op. cit., voi. IV, nr. 19, Karadiordze, op. cit. il. 19
89 V u k  K a r a d i i i ,  op. cit,., II, nr. 34.
M Op. cit., II, 69.
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Spre deosebire de Nemanja, ale eàrui singure rosturi in epica sirbà sint 

astàzi : exemplificarea felului in care trebuie cinstità « slava »,91 rosturi ce nu au 

putut fi create de cit de evolutii poetice tirzii §i parazitare; spre deosebire de 

craiul Lazàr, victima eroica a luptei depe Cimpia M ierlei (15 iunie 1389), a càrui 

personalitate poetica a trebuit potentati secundar, intre áltele, prin acceptarea 

epica a legendei canonizàrii sale,92 spre deosebire de asemenea evolutii deter­

minate de forte ce au actionat secundar asupra epicei sìrbe§ti; spre deosebire 

de cavalerul Milos Oblic, care s-a transformat, alunecìnd literar pe una din domi- 

nantele sale poetice secundare,93 neistorice, ci numai literare, in viteazul cu git- 

lejul de aur,9i — fixarea ?i dezvoltarea personalità^ lui Marko Kraljevic, in care 

cultura populará sirbà, s-a auto-oglindit, s-a realizat pe linii cavalere§ti, ce indicà 

astfel §i linia genetica $i structuralà a epicei sud-slave.

Fie cà personalitatea literarà a regelui macedonean a absorbit anecdote sau 

teme poetice bizantine,95 germanice96 ori romanice97 ; fie cà fórmele poetice ce-1 

cintà s-au nàscut ori poartà amintiri din Macedonia,99 Albania,99 Muntenegru,100 

Dalmazia,101 Sirmia102 sau Kraina timoceanà103 ; fie cà versurile baladelor transmit 

valori politice feudale,104 atmosferà bisericeascà105 sau circiumàreascà 10B, fie cà 

fórmele inregistrate documenteazà spiritualitàti mistice107 sau mitice,108 eroul .fi 

forma poeticà i§i conservà intotdeauna caracterul cavaleresc.

Chiar atunci cind traditia poeticà a regelui Marko a acceptat anecdote care 

au avut o altà finalitate sau valori de cadru literar, coordonate cu alte rosturi ideo- 

logice, acestea au fost prelucrate §i acordate liniei specifice epicei sale, adicà 

aceea proprie structurii poeticei orale sud slave.

Pentru a exemplifica, notàm cà traditia mortii lui Marko Kraljevic are patru 

redactii literare deosebite.

91 Op. cit., II, nr. 20.

92 Op. cit., nr. 53.

93 P e t r a n o v ì i ,  CpriCKe iiapodue njec.\te I, Belgrad, 1867, II, nr. 18, v. 20.

9 4 V u k  K a r a d z i é ,  op. cit., II, nr. 38.

95 Op. cit., II, nr. 63, etc.

96 Op. cit., II, nr. 6 8 , etc.

97 Op. cit., II, nr. 62, etc.

98 Op. cit., nr. 67 — 69, etc.

99 Op. cit., II, nr. 40, 62, 68 , etc.

100 N. S a u 1 i 6, CpnCKe itapoòne njecMe I, Belgrad, 1929, I, nr. 26 — 29.

101 V  u  k K a r a d z i c ,  op. cit., II, nr. 56, etc.

102 Op. cit. II, nr. 42, 59, etc.

103 « Sbornik ¿a narodni umotvopenija, nauka i knizina » (1892), IV  nr. 7 ; V I I  (1895), 

nr. 10 .

104 V u k  K a r a d z i é ,  op. cit., II, nr. 52, 72, 74, etc.

105 Op. cit., II, nr. 34, episod final, etc.

106 Op. cit., II, nr. 59, episod initial, etc.

107 « glasnik srpsgok uÈenog ydpustva » X L II, Belgrad, 1863, p. 270.

108 V u k  K a r a d z i d ,  op. cit., II, nr. 38, 67, episodul al doilea.
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Trecem peste transmisiunile cìntecului originar inspirât de moartea eroului 

pe cimpia munteanà, acolo unde il cauta bâtrîna sa mama. Cintecul s-a con­

servât numai in circulaba dunâreanâ, adicâ in redacçii bulgare, 109 care i-au 

retinut numele, çi in forme romîneçti 110, care uitindu-i numele, au conservât 

nu numai amintirea morçii sale eroice, ci çi valori descriptive cavalereçti111 

proprii formei originare.

Ne oprim la cea de a doua redacte înregistratâ de Konstantin Filozofid; 

acesta povesteçte in Biografia lui 5tefan Lazarevic,112 scrisà in anul 1431, cà 

in ajunul bâtâliei dela Rovine (1394), eroul vasai ture prezent cu trupeie sale 

in tabâra sultanului, s-a rugat Domnului cerind biruinta creçtinilor cu pretul 

propriei sale vieÇi:

« Eu spun çi rog pe Dumnezeu sa fie intr-ajutor creçtinilor, chiar 

daca va trebui sa fiu cel dintii dintre morti ».

Aceastà ruga patetica, nu are evident realitate istoricá, este o simpla formula 

literarà mistica, dar ea este totuçi, çi toemai prin misticismul sàu, un important 

document istoric-cultural. Cadrul geografie al creatiei çi înregistrârii sale, indicat 

de origina bulgara a lui Konstantin din Kostenec çi viata sa dunâreanâ legatâ de 

cardie lui §tefan Lazarevic (1389— 1427), explicâ linia misticà pe care aluneca 

încâ de la inceputul sec. XV, traditiile regelui Marko in valea Dunàrei, linie pro­

prie poeticei bulgare, dar neorganicâ epicei sîrbeçti.

Lipsa de ecou a acestei anecdote, neacceptarea ei in circulada oralâ sîrbâ, 

sînt indicatii pe care le potenteazâ necesitatea in care s-a aflat poetica sîrbâ de 

a ìnzestra traditile lui Marko Kraljevie cu un cintec propriu al mordi eroului. El 

s-a realizat tirziu, in afara realitàtii istorice, dar pe linia cavalereascâ specificà 

epicei sîrbeçti.

In balada modernâ sîrbâ a mordi eroului, 113 amintire istoricà, dar alteratà, 

este numai locul mordi, muntii Urvini resonantà a cìmpiei de la Rovine, ìnschimb 

totul este cavaleresc, de la frâçia eroului cu calul sâu çi conservarea neînfrîntâ a 

personalitâtii çi armelor sale, pìna la valorilé cadrului literar.

Cea de a patra redactie poetica a tradirei mordi eroului macedonean este 

neîndoelnic anterioarà influentii epicei occidentale, nu numai pentru ca se 

pâstreazâ încâ amintirea autenticâ a pieirii sale într-o bâtâlie, biruitorul sàu 

purtìnd numele de Radu Valahul, ci mai ales pentru cà anecdótica literarà ce 

pune faptul ìn valoare, apartine romanului lui Antar. Acest fapt leagà genetica 

acestei tradidi poetice de vremurile ìn care isvoarele bizantine hrâneau încâ 

poetica sud slavà.

109 « Sbornik za narodni umotvorenija », IV  < 1892 >, nr. 7 ; V I I  < 1893 >, nr. 10.

110 N. P a s c u l e s c u ,  Literatura populará romineascâ, Bucureçti, 1910, p. 61.

111 G  r. T o c i 1 e s c u, M aterialuri folcloristice, I, Bucureçti, 1900, p. 1230, balada 

M aica bâtrinâ, vrs. 31 — 9, etc.

112 « Glasnik srpskog nauinog drustva », Belgrad, X III, 1875, p. 270.

113 V u k  K a r a d z i i ,  op. cit., II, nr. 74.
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Qiacommo Luccari 114 (1551— 1615), povestind moartea lui Marko Kraljevic 

spune cà aceasta

« . . . f u  omorìt de Ratko valahul, iar corpul sàu, a§ezat pe un cal 

sarg, fu dus sa ile ingropat in minàstirea Bullaciani. »

In acest text. sìnt valori de esenta literar poetica, calul sarg fi motivul 

ai Antar, ce apare §i in alte balade sirbe?ti, din sec. XV, de pilda, in cìntecul 

mortii lui Vuk Brankovic-Zmaj. 115

Realismul, —  càruia ii lipse§te insà ca §i gestelor franco-italiene prezenta 

naturii, —  caracterizeazà structura stilistica a epicei sirbe. Rara aparitie a supra- 

naturalului in versurile sale111 corespunde ìntotdeauna unor imprumuturi de 

valori poetice streine, albaneze sau bulgare.

Biruinta lui Marko Kraljevic asupra lui M uza Kesegiul117,— protagonist 

albanez,118— aste data eroului de o zinà, càreia, ca §i orice viteaz albanez, care 

i§i chiama fìresc in luptà ora, ii cere sprijinul la ananghie. Este semnificativà 

reactiunea spiritualà a eroului sirb,— in fata biruintei dobindite pe o linie 

spiritual nejustifìcatà ?i nespecifica,—  ea concorda cu spiritualitatea folcloristica 

sàrbà. Cu toate cà anecdotica baladei are grijà, pentru a nu-i ijtirbi prestigiul, 

sà -1 aducà in luptà slàbit, ca §i Ogier danezul,119 de o indelungà ìntemnitare, §i 

a§ezà lupta ìntr-o Duminecà, zi nefastà luptelor viteje§ti, viteazul vàzìndu-§i 

potrivnicul invins recunoa§te cavalere§te : « vai de mine, milostive Doamne, 120 

ràpusei voinic mai vrednic ! »

in momentul in care anecdotica dantescà a contelui Ugolino 121, a pàtruns 

in capitalul epic orai jugoslav,122 atribuindu-se lui Marko, numele acestuia nu 

mai reprezenta, evident, decit un nume de mare prestigiu epic. Miezul fabulativ 

al anecdotei este constituit de ìnfometarea protagonistului, silindu-1 astfel sà-$i 

mànince proprii copii. In versurile lui Dante, ca §i in realitatea istoricà. — 

(Ugolino dela Qherardesca §i Ruggiero Ubaldini sec. XIII), ìnfometarea §i 

canibalismul protagonistului, sint sanctiunea inumanà a fàràdelegilor comise de 

el. Acceptind tema literarà §i, atribuind-o lui Marko Kraljevic, epica jugoslavà 

a schimbat situatia anecdoticà : Marko se aflà in puterea unui bei ture, prizonier 

càzut in luptà. Este prezentat, deci, ca o victimà a rezistentii anti-turce$ti. Cìntecul 

popular ràsturnind situatiile spirituale dirijeazà groaza $i oprobiul provocat de

114 Cf. Copioso ristretto degli annali di Rausa, Venezia, 1605, p. 72.

115 „Archiv f. si. Phil.” , I l i ,  (1879), p. 641-644, nr. 1.

• 116 «  Prìlozi proucavanju narodne poezije », II, Beograd, 1935, p. 169, 173.

117 V  u k K a r a d ì l i ,  op. cit., II, nr. 67.

118 T. M  a r e t i £, Nasa narodna epika, Zagreb, 1909, p. 155.

119 G a s t o n ,  Paris, Histoire poetique de Charlemagne, Paris, 1905, p. 309.

120 v  u  k K a r a d z i é ,  op. cit., vrs. 267 — 8 .

121 Vezi Infernul, X X X II, vers. 124— 139.

122 N. B a n a s e v i é, Jedan daumeoecKU Momue 8 uauiou iiapoónoj noeiuju, in  «Prilozi 

za knjizîvnost, jezik istoriju, folklor » X V III, 1938, p. 519.
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cruzimea motivului nu ìmpotriva fapta^ului imediat, — protagonistul intemnitat 

§i infometat care i§i mànincà fratele, —  ci ìmpotriva provocatorului, turcul 

care detinìnd pe Marko ìi pune in situatia de a sàvir§i o atare grozàvie. Fiind 

prezentat sub tràsàturile unei victime a rezistentii ìmpotriva turcilor Marcu i§i 

conserva chiar §i in aceastà anecdótica in care define formal o incadrare negativa, 

rosturile sale specifìce, eroice.

Deci, nici chiar acceptarea unor teme literare atit de pufin adevcate prota- 

gonistului, atìt de streine ideologici sale specifìce, — acceptare realizatà probabil 

in momentul dalmat al evolufiei epicei sud-slave, marcat de setea de senza- 

tional, —  n-a alterai, nici personalitatea eroului sàu nici linia sa spiritualà.

Cele mai vechi cintece epice sud slave ce au fost auzite, slàveau 

viteji §i vitejii. Istoricul bizantin Nicefor Qregoras (1295-p. 1359), càlàtorind 

prin Macedonia in anul 1326, a auzit pe valea Strumei cintece despre viteji §i 

vitejii slave.123 Cìteva secóle mai tirziu 124, cel mai ìnsemnat dintre càrturarii 

croati ai sec. XV II, Q. Krizanic (1618—-1683) a auzit, la adunàrile nobililor §i 

militarilor croati, cìntìndu-se poazii epice. Cu aceastà ocazie, el precizeazà cà 

poeziile slàveau ispràvile « lui Marko Kraljevic, Novak Debeljak, Milos Obilic si 

altor viteji124 » Redactarea in regiunea de frontierà militará dintre Austria §i 

turci in Slavonia, probabil la Sisak-Qradisce, in plinà activitate ràsboinicà, in 

sec. XV III, a celui mai vechi (cca. 1720— 1730) manuscris descoperit in 

biblioteca universitari de la Erlangen125 con^inìnd poezii orale sirbe§ti, —  

sugereazà §i ea raportul vitejiei §i vitejiilor cu epica sirbà.

Trecind la indicatale moderne sugerate direct de fapte, folcloristice atragem 

atentia, asupra istoriei concludente a unui cintec ìnregistrat de Vuk Karadzic. 

O  documentare categoricà, dar unicà semnalatà de Q. Qeseman 126 dovede§te 

cà la originile oricàrei balade sirbe§ti stà prelucrarea literarà, pe linie vitejeascà, 

a unui fapt aevea realizat.

Istoria baladei Angelko Vukovic fi Sinan Kesedjia127 este documentatà de 

fapte consemnate de V uk Karadzic in prefata 128 volumului IV din culegerea sa 

folcloristicà, Srpske narodne pjesme. ín acest volum el a publicat in anexà §i 

balada ce-i fusese « zisà » de informatorul sàu Angelko Vukovic, unui §i aceia§i 

persoanà cu protagonistul versurilor.

Angelko Vukovic, sìrb dintr-un sat de pe cimpia kosovianà, care era incà 

supusà sultanului in primele decenii ale veacului trecut, a omorìt, apàrìndu-se, 

un ture, bandii la drumul mare, pe Sinan kesegiul. Din aceastà cauzà, a fost 

silit sà fugà pe teritoriul Sìrbiei libere §i apoi in Sirmia, unde 1-a cunoscut Vuk.

123 Historiae Bizantina, ed. Bonn, 192, V i l i ,  14 — 4.

124 apud V. B o g i 5 i 6, op. cit., p. L X X X III , nota 1 .

125 Ed. G. Geseman, Beograd, 1925.

128 Studien zur sud-slavischen Volksepilc, I, Regensburg, 1926, p. 65 — 96.

127 V u k  K a r a d z i d ,  op. cit., IV , ed. 1894, p. 498.

128 Op. cit., IV , ed. stat, p. XX .
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La origínele cintecului, care poveste^te tocmai aceastà ispravà, sta deci o crimà 

obi^nuità $i involuntarà, càreia i-a urmat fuga fàptuitorului imprudent. Trans- 

punerea sa poetica comporta, nu numai o expresie verbalà eroica, ci o prelucrare 

totalà pe linia vitejiei. Omorul a fost transpus, pe de o parte, in implinirea unei 

misiuni pe care nimeni altul nu se incumetase sa o accepte ; iar pe de alta intr-un 

act de importanza publica. Sinan a fost transpus ad hoc, intr-un kesegiu, eroul 

eliberìnd tinutul §i chiar administraba locala otomana de teroarea pe càre 

acela o reprezenta simbolic. Ridicarea actului personal, — simpla ucidere in­

voluntarà a unui ture de càtre un sirb,— de la particular la o categorie gene- 

ricà, rosturile kesegiilor turci care au turburat viata balcanicà in primul deceniu 

al veacului al XIX-lea, §i reprimarea lor, —  a dat faptului poetizat odatà cu 

ìncadrare istoricà §i rosturi anecdotice viteje?ti.

Limile procesului genetic sint dar surprinse chiar numai de aceastà sumará 

confruntare dintre realitatea inspiratoare §i realizarea sa poeticà. Pentru a$i 

poetiza fapta, A ngelko Vukovic a trebuit, in primul rind, sà schimbe insà?i sensul 

ei, a trebuit s-o prezinte ca o faptà eroicà, pentru a o situa intr-o formulà anecdo- 

ticà a trebuit s-o incadreze social, dindu-i atmosferà istoricà.

Ictus-ul eroic este deci §i in perspectivele unice ale acestui proces genetic epic 

prins pe viu, ca §i in toate concluziile indica^iilor documentare, ca §i in rezul- 

tatele oricàror analize literare, suprema característica spiritualà a epicei s'irbe, 

baza specificà a ideologici sale.

Raportul dintre « vitejie » §i cintecul epic este dealtfel prezent in con^tiinfa 

maselor populare, care nu desparte cele douà notiuni. In Bosnia de sud, la 

Visegrad, intr-o adunare familiarà la care asista §i Mathias Murko 129, prezen- 

tindu-se gusla, s-a intimplat ca nimeni sà nu $tie sà cinte cu ea. Incercind sà 

làmureascà situaría, oaspetelui strein, gazda a afirmat, cà faptul este firesc, in 

regiunea lor « oamenii fiind pannici » (narod miran).

Revivificarea epicei sirbe§ti in timpul ràzboaielor balcanice (1913) ?i apoi 

in vremea primului conflict mondial (1914—-1918), —  anii luptei pentru uni- 

tatea nationalà 130 — làmure?te, alàturi de faptele precedente, marea eflorescentà, 

stràlucirea poeticei orale sirbe din primele decenii ale sec. al XIX-lea. Superiori-

129 Op. cit., p. 20.

130 Bugarhice-le kosoviene (V. B o g i § i é, op. cit., 1 $i 2) sínt cintece primare 

inspirate direct de fapte, dar balada zidirei Ravanice-i, ( V u k  K a r a d z i d ,  op. cit., II, nr. 35) 

ce face parte din redaefia moderna a c idu lu i kosovian, este un  cintec secundar, de origina 

literara ; balada Uros $i Mrnjacevicii (op. cit, II, nr. 34), ca ?i cintecul M arcu desfiinfeazà darea 

de nuntd (op. cit., II, 69), sint de asemenea cintece primare inspirate din nou de realitatile epocii, 

iar cind fórmele poetice Marko Kraljevic fi Filip M ad£arin (op. cit., II, 59), ori Marico Kraljevic 

si fiiea regelui arapilor (op. cit., II, 64), sint cintece literare secundare. Totuji balada Nunta 

lui Stojan Jankovic (op. cit., I l i ,  21), de?i sta pe aceiaji anecdota cu balada precedentà, este 

o opera epica primara, inspirata direct de realità{i. Cele douà serii de forme poetice — bala- 

dele prillare inspirate direct de fàpturi epice ?i cintecele literare secundare, ce cinstesc o 

faima epica pot fi diferencíate numai analitic si experimental.
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tatea epicei inregistrate de Vuk Karadzic, bogàtia acesteia fata de fórmele cule- 

gerilor ulterioare, realízate in a doua jumàtate a secolului trecut, au rezultat tocmai 

din atmosfera eroica creata §i sustinutà de lupta populara pentru independents 

din primele decenii ale veacului, ce corespund cu realizarea culegerii lui Vuk. 

Afirmaba este ilustratà de realizarea superioarà a baladelor ce cinta tocmai 

evenimentele celor douà ustanke (1803/17), cele douà revolte sìrbe ce au dus la 

liberta tea nationals.

Aceste ultime precizàri pun §i o nouà problema, a càrei elucidare este nece- 

sarà atit pentru stabilirea datelor procesului genetic epic cìt §i punerii in evidenza 

a caracterelor structurale proprii acestei poetici. Problema este : raportul dintre 

cintec ?i eveniment, ori realitàtile vietii. Raportul dintre eveniment §i cintec, 

in cazul formelor inspirate de fapte §i realitàti, dar nu §i in cazul celor de 

natura pur literarà, este imediat, dar nu §i direct. Epica oralà sirbà nu sta tehnic 

pe povestirea faptelor, ci pe prelucrarea lor prin intermediul unor motive, teme, 

anecdote ori scheme tip, tehnicà specificà pe care o vom examina in cea de a 

doua parte a acestei cercetàri,

Teza este sustinutà in primul rind de cunoa^terea directà a momentului 

realizarei unora din cintecele epice sìrbe§ti. In ziua de 20 septembrie (st. v). 

1840 a càzut, muntenegreanul Smail Aga Cengic (n. 1778). luptind viteje^te cu 

albanezii. Numeroase cintece ìi cinstesc astàzi vitejia §i moartea181, cel dintìi 

dintre eie a fost creat chiar de bajraktarul sàu in seara luptei132. Cìntecul 

cuceririi Begorad-ului (1717) de càtre armatele principelui Eugen de Savoia, 

este cunoscut, nu numai unor vechi manuscrise dalmate incheiate in a doua 

jumàtate a veacului al XVIII-lea133, ci ?i manuscrisului dela Erlangen134, 

scris curind dupà bàtàlie. Baladele luptelor sirbe§ti pentru independentà (1803-17) 

au fost cunoscute de V uk Karadzic, chiar inaintea aparitiei culegerii sale in editia 

de la Leipzig (1823/4), iar despre unele dintre aceste cintece se ?tie cà au fost 

cintate chiar la praznicile §efilor ràscoalelor, pe cimpul de luptà.135

Trecind la probe de majorà complexitate, ne vom referi la concluziile anali- 

zelor lui Max Braun136, carc a cercetat lupta de pe Cimpia Mierlei (15 iunie 

1389) §i oglindirea ei in isvoarele scrise §i fórmele poeticei orale, precum §i la 

realità^ muntenegrene contemporane, constatate de ánchetele etnografo-folklo- 

ristice ale lui Mathias Murko.

Cercetarea istoricà a culturii sirbe orale aratà cà centrele productive din 

punct de vedere epic au fost succesiv : Macedonia, Zeta, Bosnia, Dalmatia, Sirmia

131 V  u k K a r a d i i C ,  op. cit., IV,  nr. 57 — 9.

132 M u r k o ,  op. cit., 25—6.

133 V. B o g i S i <5, op. cit., 116.

134 Ed. G. G  e s e m a n, op. cit., nr. 89.

135 Ne referim la baladele luptelor de la Deligrad (22.V il i .  1806), ( V u k  K a r a d ì i i  

op. cit., IV , 35), j i  Salacfeld (10.I I I . 1816), (op. cìt., IV , 28), create de guslarii Rasko j i  

Filip Viinic';

136 Op. cit., p. 115-17.
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Krajna timoceanà §i £inuturile uskoce. Semnalìnd oftlirea genului $i uneori 

chiar §i stingerea lui in multe dintre aceste regiuni, anchetele lui Mathias Murko 

au subliniat nu numai conservarea vivacitafii epice in Muntenegru, ci $i isvorul 

de vigoare epica ce a reprezentat pentru regiunile sirbe de nord emigrarea mun- 

tenegreanà.

Deci, fàcind parte infàti§erilor datorate evolutiilor degenerescente, sub 

care este neindoelnic cà stau incà vechi §i autentice realitàti, faptele §i situatiile 

muntenegrene contemporane sint màrturie pentru natura structurii originale a 

epicei sirbe orale, a§a cum sub barocul aventurilor lui Don Quijote se simte incà 

parfumul vie^ii cavalere?ti degenerate in epoca satirizatà de Cervantes.

Sistemaiizindu-ifi observatiile asupra activitatii epice muntenegrene Mathias 

Murko 137 conchide cà poetica regiunei {ine de realitatea imediatà, ce creazà 

cintecul a$a cum articolul de presà este determinat de realitàtile $i cerimele 

momentului social-politic.

Dacà unele din situatiile §i faptele citate de cercetàtorul ceh, — de pildà 

rosturile partinice active, prezente in anumite cintece muntenegrene ori croate, —  

par sà derive din degenerescenta genului, dacà altele, —  de pildà, poetizàrile 

la comandà §i dupà tarif, —- reprezintà evident vulgarizàrile unor practici ilustre, 

pe care le serveau §i guslarii, deja citaci, de la curtea lui Velcu Petrovic, ori a 

celorlalti voievozi ai ràscoalelor sirbe, in fond constatarile sale, —  raporturile 

fenomenului epic muntenegrean cu viata zilnicà, —  sint confirmate istorie de 

concluziile lui Max Braun asupra transmisiunilor zilei kosoviene (15 iunie 1389).

Braun, analizìnd isvoarele scrise ale evenimentelor kosoviene 138, constatà 

cà toate, chiar §i cel dintìi izvor, e vorba de jurnalul de càlàtorie al diaconului 

rus Ignatie, redactat chiar in cursul lunii iunie 1389,— stau pe informaci de 

naturà poeticà. lata cum sunà propriile sale concluzii :

« Dàrile de seamà din isvoare despre lupta dela Kosovo se 

aflà toate sub puternica inspiratie a artei cintecului epic, care trebuie 

sà se fi inrudit de aproape cu cunoscutul cintec vitejesc sirbo-croat 

din timpurile mai recente. Am fost deci siliti sà presupunem cà balada 

a fost, in genere, forma obifnuità a dàrei de seamà orale. Orice eveni- 

ment mai insemnat a fost probabil formulat §i fixat numai decit intr-un 

astfel de cintec ce se ràspìndea cu o repeziciune extraordinarà » 139.

Istoricitatea epicii sirbe este dovedità, atit de genetica sa imediatà 

din evenimente §i realitàti, cit §i de evolutia sa formalà §i spiritualà, sub presiunea 

fortelor sociale care au dominat diferitele epoci ale vietii sale. Ea a fost reclino- 

scutà de càrturarii trecutului care au utilizat-o consecvent ca pe un izvor istorie

137 Op. cit., p. 27.

138 M  a x B r a u n ,  op. cit., p. 61 — 117.

139 M  a x B r a u n ,  op. cit., p. 120.
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narativ140. Aceastà istoricitate necontestatà ?i necontestabilà astàzi, ridica o 

singurà problema,—  aceia a raporturilor dintre «adevàr §i realitate» §i «realizare 

artistica » in versurile sale. Problema va fi cercetatà deci aci numai in perspec- 

tivele rosturilor sale social-politice active.

Anchetele lui M athias M urko au desvaluit nu numai rosturile active social 

ale epicei sirbe de astàzi, ci §i pe cele militante. Fapte, mai ales muntenegrene 141 

ilustreazà odatà in intervenga societàtii in configurala capitalului poetic, — acesta 

fìind nu numai cenzurat, ci uneori chiar §i trimis, ca orice contravenient, in fata 

instangelor de judecatà, — §i intervenga activà a epicei in viata socialà, —  

creindu-se, de pildà, cintece duble, prò §i contra, asupra aceluiafi personagiu,141 

poetici speciale §i specifice fiecàrui trib in parte.

De aceea, nu trebuie sà se vadà in poetica electoralà a lui §tefan Radic 

(1871— 1928), —  ?eful radicai {àrànist al opozi^iei croate impotriva regelui 

Alexandru,—  ca $i in poetizarea unor programe politice, ori in petitiile versi­

ficate obi^nuite in Bosnia, — fapte semnalate de M urko, —  simple efecte ale 

degenerescentei genului, ci ?i continuitatea implinirii unei finalità^ proprii 

genului literar §i rosturilor sale sociale sirbe$ti.

Guslarii lui Stefan Radic (1871— 1928) implineau, —  la un nivel epic scà- 

zut, —  aceia§i misiune pe care o avuseserà §i cintàre^ii conducàtorilor celor douà 

ràscoale sirbe$ti pentru independentà (1803/1817) ale càror cintece, de superioarà 

realizare artisticà, fàceau §i eie parte din arsenalul mobilizator al fortelor necesare 

luptei nazionale. Raporturile dintre $eful politic croat §i cintecul epic dau impresia 

de vulgarizare din cauza perspectivei « nazionale » in care au a§ezat romanticii 

poezia epicà orala, vàzutà prin prizma na^ionalismului burghez. Aceia§i misiune 

au avut-o insà ?i guslarii lui haiduc Velcu (1780— 1813). Poetica acestuia nu poate 

fi despàr^ità, din cauza rosturilor date de el cintàretilor in manifestàrile curtii 

sale, de Lfinalitàtile politicii sale personale §i locale, indicate atit de incercàrile 

sale de a reduce lupta impotriva turcilor la eliberarea Krajnei, cit §i de adoptarea 

titlului de « voivod de Crnareka ».

Observind cà epica sirbà este in primul rind o poeticà a personalitàtilor, — 

transmisiunile istorice reducindu-se in mare màsurà 142 la perpetuarea amintirilor 

acestora ìncadrate eroic, —  trebuie sà in^elegem, — in perspectivele raporturilor 

dintre baladele lui Velciu §i guslarii sài, —  cà §i la originile cintecelor ce conservà 

transmisiunile altor eroi stau ratiuni similare.

Guslarii au creat cintecele haiducefti neindoelnic chiar in taberele acestora. 

De asemenea nu putem despàrti na§terea baladelor marilor comandanti de ostiri,

140 Cronica popii din Duklja (sec. X II), izvoarele kosoviene (1389), ca si opera lu i Mauro 

Orbini (C. J i r e C e k, Istorija srba, IV , 58; M . B r a u n, op. cit., ?i II regno degli slavi, 

Pesaro, 1601) confirma afirmafia.

141 Op. cit., 27, «  Revue des études slaves », X I I I ,  46.

142 M . M  u r k o, op. cit., p. 22.
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Jankula voivod143 ori Brankovic Zmai Ognjen 144, —  ori cele ale comandan^ilor de 

cete uskoce, —  Stojan Jankovic 145 sau Ivo Senjanin 5, — de viata taberelor lor 146.

De aci pina la sesizarea naturei reale a altor forme epice, —  de pildà baladele 

JaksiC'ilor 147, dincolo de care stau §i fórmele originare ale poeticei M rnjacevic- 

ilor, nu este decìt un singur pas, pas pe care-1 indica guslarii lui haiduc Velcu, 

$i anume cintàretii de curte, atesta^i in lumea sirbà ìncà din vremile lui Stefan 

Provenéanin148 (1196— 1228).

Rostul acestora nu trebuie neglijat atunci cìnd se considera genetica §i 

structura epicei sìrbe. Istoria tradirei poetice Uros sì Mrnjacevic-ii149, pe care 

o evocàm aci numai in concluziile sale, documenteaza deplin rostul politic 

activ al acelor guslari de curte. Diferitele forme poetice ìnregistrate ale acestei 

traditi poetice indica trecerea fondului sàu fabulativ, mo§tenirea lui Stefan 

Dusan, cind in serviciul neamului M rnjacevic,— regele VukaSin §i fiul sàu 

Marko Kraljevic, — cind in acela al familiei Hrbljanovic, craiul Lazàr $i Stefan 

Lazarevic. Cercetarea istoricà a materialelor resusciteazà fazele unei polemici 

politice intre cele douà neamuri, pentru a càrei realizare s-a utilizat cintecul epic 

ca mijloc literar §i propangandistic specific vremurilor. Diferitele forme poetice 

au trecut pe rind cind in serviciul unuia din neamuri, cìnd a celuilalt, implinind 

deci o functiune politicà ce este $i astàzi proprie in Muntenegru de pildà, 

epicei sirbe§ti.

Valorile politice, evidente in fórmele poeticei lui Jancu de Hunedoara 150, 

in fórmele ei conservate ìntre bugarstice, ce conservà stadiul acestei poetici din 

sec. XVII-lea, §i in special oglindirea in versuri a rivalitàtii dintre Jancu §i mag­

nati, precum §i cìntecele menite sà disculpe pe erou de evenimentele, care au 

produs moartea regelui Vladislav Jagello §i apoi aceia a lui Sekula, confirmà 

$i ele rosturile politice active ale vechei poetici feudale sìrbe§ti.

Revenind la guslari, mentionàm cà datele suplimentare ce vom cita nu au 

rostul de a ìmbogàti documentarea istoricà deja prezentatà, ci de a prepara bazele 

informative necesare punerii in evìdentà a altor aspecte ale artei §i profesiunii lor.

Reamintind cintàretii de la curtile nemanide151, evocàm pe cei ce serveau in 

secolul nostru pe beii mahomedani locali152, al càror rost profesionist, dirijat 

de viata §i interesele patronilor, nu poate fi contestai. Reamintind pe cei du.?i 

de marea emigratie a secolului al XV-lea pìnà la curvile poloneze ale lui Vladislav

143 V . B o g i S i d, op. cit., 17 — 23, 25, etc.

144 Op. cit., 12-16.

145 V u k  K a r a d z i d ,  op. cit., I l i ,  20 — 21.

144 Op. cit., 25 — 6 .

147 V . B o g i s i d, op. cit., 41, 45, V u k  K a r a d z i d ,  op. cit., II, 95 — 100.

148 C. J i r e à e k, Istorija srba, Beograd, 1925, IV , 66 .

149 Lucrarea noastra in  mss. Epica lui Marko Kraljevic!, § 5.

150 Ibidem, Jankula vlafka voivod» §. 3.

151 C. ] i r e 6 e k, op. cit., IV , p. 66 .

162 M . M  u r k o, op. cit., IV , p. 11.
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Jagello153, atragem atenfia asupra lui Qheorghe « srbin i pevac», cum ì§i zicea el 

ca §i confratii sài moderni. Acesia §i-a exercitat arta la curtile moldovene ale 

lui Petru Aron154 (1454), fiind in acela§i timp §i càrturar, de vreme ce putea implini, 

§i func^iunea de diac domnesc. Citind insfir^it pe cei aratati de izvoare, ca ?i-ar 

ri exercitat arta la festivitàtile raguzane de odinioarà lo5, subliniem incà odatà 

practica guslei la orice fel de festività^, ca §i in oricare loc sau locai unde se adunà 

lumea, case particulare, cafenele, hanuri ori chiar circiumi, praznice familiare, 

bilciri, concerte ca ?i ori ce fel de adunare publicà.

Ca §i evolutia istoricà care a làsat amintiri feudale, burgheze sau religioase 

versurilor epice, baladele poartà §i urmele trecerii §i manifestàrilor lor in cele 

mai felurite locuri, in care a fost purtatà de guslari.

Am semnalat deja activitatea bosniacà a guslarilor. Ea a creat o bogatà epicà 

narativa, caracterizatà prin forme poetice lungi, inspirate de luptele mahome- 

danilor bosniaci cu austriacii, in sec. al XVII-lea §i al XVIII-lea, pe Sava. 

Trecind peste rosturlie §i infà£i§àrile deosebite ale altor poetici locale, atragem 

atentia asupra unor alte produse artistice ale guslarilor, care pentru necesitadle 

mediului social càruia su fost destinate, poartà spiritualitàti deosebite, excep­

cional diferite de aceea a epicei viteje^ti. De?i sint solidare cu acestea prin 

incordarea tragicà ce le caracterizeazà in comun, eie se diferentiazà formai atit 

prin zona de inspiratie specificà, lumea femininà, cit desigur §i prin publicul 

càrora baladele au fost adresate la originà.

Cintecul M laden si Qrozdana 156, —  dragostea uciga^à a sultanei pentru 

tìnàrul jenicer sirb,—  ; balada Omer si Aderirne 157,—• moartea de dor a iubitilor 

separati silnic, —  ; ori Hasanaginica 158, cintecul durerii materne ce o ucide,— 

versuri ce au creat faima originara a poeticei orale sìrbe§ti, —  sint forme poetice 

musulmane, §i femmine in acela§i timp,— zenskae pjesme. Eie nu pot fi despàrtite 

de lumea haremurilor sirbilor trecuti la Islam. Asemenea cintece se deose- 

base de epica vitejilor, de aceea a curtilor feudale, ori haiducilor §i uskocilor, 

prin duiosia tragicà, ce inlocue^te in versurile lor incordarea vitejeascà, proprie 

celorlalte produse artistice ale guslarilor.

Maica Jugovicilor 1d9 §i versiunea moderna a Fetei dela Kosovo,160—-deosebità 

spiritual de prototipul ei originar, prezent incà in balada M arko Kraljevic desfiin- 

teazà darea pe nuntà 161, — singurele tipuri duios tragice ale epicei viteje§ti sirbe—, 

nu apartin traditici poetice originare kosoviene, ci sint creatii poetice cu totul

153 „Arhiv für slavische Philologie” , Leipzig, 1907, X X IX , p. 237.

154 M . C o s t à c h e s c u ,  Documente moldovenesti inainte de §tefan Vodà, II, Ia?i, 

1932, p. 513, doc. 136.

15oV i n k o  L o z o v i n a ,  Dalmacija u hrvatskoi knjizévnosti, Zagreb, 1936, p. 52.

156 V. B o g i § i é, op. cit., nr. 56.

167 V  u k K a r a d z i é, op. cit., I, 343.

15s Op cit., I l i ,  80.

159 Op. cit., II, 48.
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moderne. Tipul feminin propriu epicei sirbe§ti viteje^ti, este Ruxandra, care 

respinge pe M arko Kraljevic, pentru cá s-a supus vasalitatii sultanului162. Ruxandra 

e tot atit de dírzá, pe cit de viteaz il prezintá celelalte balade pe Marico.

Dacá trecerea activitátii guslarilor in serviciul feminin a potenjat valoarea 

artisticá a creatiilor lor, circulatia lor ín lumea hanurilor a transformat pe 

M arko Kraljevic intr-un client obi$nuit al circiumilor, unde bea vinul cu vadra 

§i i?i adapá calul tot cu vin 163.

Guslarul n-a fost dealtfel niciodatá un creator neutru fatá de mediul ín 

care i$i manifesta arta.

íntr-adevár, guslarii de la Zlatibor, mica localitate unde §i-a notat Mathias 

Murko16* observatiile pe care le citám pentru a documenta teza noastrá, nu §i-au 

redus participarea la festivitatea inaugurárii §oselei de acolo, implinindu-$i pro- 

fesiunea pasiv, delectind pe cei de fatá cu baladele traditionale, ci, considerin- 

du-fi firesc rosturile culturale organice, au luat pozitie artisticá fatá de evenimentul 

la care participau. Dupá ce au parodiat ín versuri discursurile auzite, au dat o 

redactie poeticá a operei ce se fácuse acolo, povestind peripetiile impliniriiei 

intr-un cíntec realizat dupá tiparele obi§nuite epicei viteje§ti. Acefti guslari au 

repetat astfel, fárá rezultate artistice, care ar fi putut da viabilitate improvizatiei 

lor, §i in fata unui eveniment strict local, fárá rásunet, dar cu importantá docu­

mentará, datoritá prezentei marelui invátat ceh, practica obi§nuitá a guslarilor.

Un alt cercetátor, Qerhard Qeseman, a surprins $i el un caz similar care docu- 

menteazá dintr-odatá §i spontaneitatea creatiei guslarilor §i tehnica obi^nuitá 

epicei sírbeijti.165 Márturia, care urmeazá a fi comentatá mai jos, a fost con- 

semnatá in spitalul militar de rázboi din Kraguevac in vara anului 1914, in 

momentul in care lumea sirbeascá infrunta din nou adversitatea armelor.

Momentul §i locul intrunea cele trei conditii esentiale creatiei epice, atmos­

fera, publicul §i creatorul: mediul propice evocárilor epice, un spital de rázboi, 

$i atmosfera pregátitá de §tirea cáderii pe cimpul de luptá a fiului medicului ce

ii ingrijea; prezen^a intre ráni^ii, care aveau sá constituie publicul, a unui guslar 

profesionist, $i prin el, nu numai prezenta intregului fond al epicei órale sirbe, 

ci §i a darului improvizatiei ce o caracterizeazá.

Provocat de cererile unánime ale celor interna^ in salonul spitalului din Kra­

guevac, impresiona^ de momentul tragic al invaziei Sxrbeiei de cátre trupele 

austro-germane, la care se adaugá §i jalea personalá a medicului, ímprovi- 

za îa ?i-a luat u$or zborul, náscindu-se cintecul de jale al feciorului medicului

160 Op. cit., II, 51.

161 Op. cit., II, 69.

162 Op. cit, II, 40.

163 A . V  a i 11 a n t ,  Les chants epiques des slaves de sud, in  « Revue des cours et con-

férences», Paris, X X X II I , 1931, 2, p. 316.

184 «Revue  des études slaves», X I I I ,  Paris, 1933, p. 29.

166 Studien zur sud-slavischen Volksepik, I, Regensburg, 1926, p. 65 — 7.

12 — c. 420 177



de la Kraguevac. Forma primarà a acestei balade, utilizìnd cli$eul poetic ritmat, 

clasic epicei sirbe$ti, perechea de corbi ce prevestesc prin simpla lor aparitie 

nenorocire, s-a inchegat firesc §i spontan. Pàsàrile vesteau lupta de la Mac va, 

locul unde càzuse eroul, prevesteau rezistenta sirbà la Sabac, dar, adàugau ca 

viteazul ce se distinsese ?i fusese decorat nu-§i va mai vedea casa. Peste citeva 

zile, ìi era dat lui Qeseman sa audà din nou cintecul, versiunea initialà, cu 

aproape o suta de versuri, forma acum numai primul episod. Pe baza unei 

descrieri realiste, dar tipice, a luptei, se punea acum in evidentà, pe bazà 

de informaci autentice dobindite dela prielenii familiei, personalitatea eroului 

?i imprejuràrile càderii sale in bàtàlie.

Acestei spontaneità^ i se datereste nu numai continua vivacitate a artei 

epice sirbe§ti, ci §i rostul cultural, pe care 1-a avut aceasta in sud estui §i chiar 

estui Europei.

La 1415, guslarii i§i exercitau arta, dupa cum am notat deja, in Polonia, la 

curvile regale, cìntind, a§a cum cìntau §i in veacul urmàtor in Ucraina, atit in 

limba lor, cit §i in cea locala, fìe vitejiile sirbe§ti, fie eroi locali, cintece pe care 

evident le improvizau, utilizind ca §i in zilele noastre, valorile stilistice §i tehnice 

clasice ale epicei lor nazionale.

M athias Murko166 a constatat cà guslarii i?i exercità arta, in regiunile linguistic 

eterogene, nu numai in graiul lor national, ci §i in limbile popoarelor conlocui- 

toare. In  Macedonia cintàretii publici i§i zie baladele nu numai sìrbe^te ori 

bulgàre?te, ci §i in limba albanezà §i chiar turca, obi§nuità la guslarii bosnieci. 

Q. Qiuglea §i Q. Vilsan167, anchetind folclorul romin din Krajna timoceana, 

au constatat bilinguintatea slavo-romina a unora din informatorii sài, fapt ce 

reprezintà numai un alt aspect teritorial al aceluia$i fenomen cultural.

Aria teritorialà a inspiratici celor mai vechi cintece sirbe^ti inregistrate, 

bugarStice-le conservate in opere culte, —

1556 P. Hektorovic: Radosav dela Severin,168 Dunàrea romìnà,

1556 P. Hektorovic.- Marko Kraljevic,169 Macedonia,

1556 P. Hektorovié: l'am i Sisman,170 Bulgaria,

1613 G. Barakovic : Marna Margareta,171 lumea greaca,

1663 Petar Zrini: Mihai Svilojevic,172 Dunàrea maghiarà;—

ca §i comunitatea anecdoticà contemporanà ce caracterizeazà epicele sirbà, 

bulgara, romìnà, albanezà §i are numeroase contingente §i cu fondul epic grecesc, 

au fost $i sint produsele acestei actìvitàti specifice a cintàretilor sud-slavi.

1,6 «  Revue des études slaves », X III, 1933, p. 29.

187 Dela rominii din Serbia, Bue., 1913, p. 167.

188 V . B o g i S i é, op. cit., nr. 49.

168 Op. cit., nr. 3 - 7 .

170 Rad. voi. 153, p. 216.

171 V . B o g i § i é, op. cit., nr. 84.

172 Op. cit., nr. 46.
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Quslarul Qheorghe, despre care am amintit cà tràia la curtea lui Petru 

Aron in anul 1454 cintecul slav despre Stefan Vodd, conservai in gramatica 

cehà a lui Jan Blahoslav 173 (1571), sint in aceste perspective cele dintii docu­

mentàri, nu numai ale trecerii cintàretilor sirbi prin tàrile romine, dar ?i ale 

actìvitàpi lor epice locale. Acesteia i se datore§te poetica, pe care am denumit-o 

« slavo-rominà », conservatà pinà in zilele noastre mai ales in circulapa bulgarà, 

datorità unor imprejuràri ?i situatii istorice specifice, examinate in altà parte 174.

Documentul in care apare numele lui Qheorghe, care i?i spune singur 

« sirb fi cintàret », ni-1 prezintà insà §i sub o altà fata a personalità^» sale, aceia, 

de diac, deci de càrturar.

Fapte similare contemporane, opera cintàretului càrturar Ilija DvijanovU175 

informatomi lui Bogoliub Petranovié,176 un virtuos al improviza^iei epice, creator 

de forme poetice unice, precum §i raporturile cintecelor eliberàrii create de 

Filip Visnìc cu arta poetului cult contemporan 177 Qavril Kovacevic, ne impun 

sà consideràm guslarul, in perspectivele màrturiilor documentului lui Petru 

Aron din 1454, 178 nu numai ca un artist profesionist, ci §i ca un càrturar.

Numai rosturile càrturàre?ti ale guslarilor pot explica baza càrturàreascà 

pe care stà epica sirbà. Fondul fabulativ al acestei epice nu este decit in parte 

national 179. Alàturi de valori anecdotice de originà bizantina, lume care a dat 

poeticei sirbe§ti $i vechiul metru spedile, bugarstica, decalc al versului politic 

grec 18°, notàm pe cele vechi germane. In legàturà cu aceasta, e semnifìcativà 

traducerea termenului bizantin Mi^o? prin « spilman » in Nomokanonul lui Rastko 

Nemanja 181 din 1262 §i mai ales numeroasele anecdote romanice identificate in 

fondul cultural orai sirbesc. Prezenta la Raguza de aproape un veac (sec.XIV) in bi­

blioteca mindstirei clariselor a unui manuscris al gestei lui Quillaume d’Orange 182 a 

càrei fabulatie a dat schema anecdotei kosoviene ?i multe episoade 183 ; existenta 

astàzi pierdutà a unor versiuni sud-slave a gestelor lui L ancelot §i Bovo d’Antona184, 

ultimul dàruind epicei sirbe valori epice conservate in balada Nuntii craiului 

Vukasin, 185 semnalarea prezentei la Zara in anul 1389, intre alte manuscrise con-

178 Columna lui Traian, 1873, p. 226; cf. studiul nostru La littéraire slavo-roumaine a 

Vépoque d’Etienne le grand, in «  Romanoslavica », I. pg, 210 — 256,

171 Vezi lucrarea noastrà « Poetica slavo-rominà» in Stu dii §i materiale de istorie medie, 

III, Bucuregti, 1958.

176 T. M  a r e t i <5, N a ia  narodna epika, Zagreb, 1909, p. 5 — 6 .

176 Op. cit., I l i ,  Beograd, 1870.

177 P. P o p o v i i ,  IIperJieA cpncKe Khhjkcbhocth, ed. 1931, p. 86.

178 M . C o s t à c h e s c u ,  op.cit

179 T. M  a r e t i  i ,  op. cit., p. 191—236.

180 A. V  a i 1 1 a n t, op. cit., I. cit., p. 45.

181 «S ta r in e» , V I, p. 81, Zagreb, 1871.

182 « R o m a n ia » . V I, p. 257 — 61.

183 « Revue des études slaves », V I, p. 224 — 244.

184 V  i n k o L o z o v i n a ,  Dalmacija u hrvatskoi knjizevnosti, Zagreb, 1936, p. 53,

185 V u k  K a r a d  ^  i i ,  op. cit., II, p. 25.
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tinind geste, a cintecului lui Tristan }i Isolda,186 al cärei motiv final, —  arborii 

imbrä^ati ce cresc din mormintele celor doi iubiti, —  apare astäzi frecvent in 

folclorul sud-slav; circulaba dalmatä a unor numero^i « cantatores francigena- 

rum » 187, angajarea la Raguza in anul 1333 a lui Nicolo de Verona,188 cunoscut 

autor de geste franco-italiene; reputatia raguzanä a cintecului lui Roland, care 

fäcuse din cavalerul francez, in sec. XV, un erou local ce ar fi salvat ora§ul 

de un atac sarazin §i in cinstea cäruia s-ar fi ridicat in anul 783 o statue, rolan- 

dov'ul ce sprijinä catargul din fata visericei patronului ora§ului, Sf. Vlah, pe 

care se ridicä .fi astäzi, la särbätori flamura orafului189; identificarea unor anec- 

dote dante§ti,190 dintre care am analizat deja pe cea mai semnificativä, in circu­

laría epicä sirbä; rosturile operei lui Andrei Kacic M iosic 1#1, deja menciónate, 

in dirijarea §i imbogätirea capitalului aceleia^i epice, sint fapte care le 

socotim suficiente, pentru documentarea naturei cärturärefti a produselor 

artei guslarilor.

Pentru a ilustra cit mai categoric situaba, aruncind o luminä cit mai puternicä 

asupra realitätilor culturale pe care stä epica oralä sirbä, trebuie sä precizäm cä 

raporturile anecdotice sirbo-romanice nu sint, nici de categoría decalcului, care 

leagä, de pildä, cintecul rominesc al Nasului192 de traditia poética sud-slavä, 

realizatä suprem in balada Nuntii (arului Dw>an 193, nici de aceia á adaptärei, 

de tipul prelucrärii anecdotei lui Doicin bolnavul, 194 zisä in versiunea rominä de 

Petrea Cretul Solcanul195. Raporturile dintre gesta lui Bovo d'Antona196 §i balada 

Nunfii craiului Vukasin197 sint produsele prelucrärii independente a temei 

literare a « trädärei cavalerului (Guidone-Momcil) de cätre sotia sa (Brandoria- 

Vidosaval) care il dä in puterea vrä?ma§ului (Duodo-Vuka>in), iubitul ei ». 

Dincolo de aceastä schemä, atit anecdotic, cit §i atmosferic, cintecul sirb 

este independent §i propriu lumii sud-slave. Accentuindu-se rosturile active 

ale lui Vukasin in punerea la cale a trädärii, al cärei beneficiar feudal avea sä 

fie, ?i dindu-se o altä solufie epicä, pedepsirea femeii infidele §i cavalere§te 

trädätoare chiar de cätre beneficiarul trädärii, balada are independen^ä, nu numai 

anecdótica, ci §i atmosférica. In locul schematismului epic, propriu gestei franco- 

italiene, apar nu numai valorile tragicului femeii trädätoare $i cäldura izvoritä

186 M . M  u r k o, Qeschichte des älteren sud slv. Literatur, Leipzig, 1908, p. 183.

187 Resetarov Sbornik, Dubrovnik, 1925, p. 229 — 232.

188 O p . cit., I. cit.

189 « Arhiv für slavische Philo logie», V , p. 468 — 9.

190 «R o m an a » , IV , Roma, 1940, p. 425 — 447.

191 Razgovor ugodni narodnoga slovinskago, Venezia, 1756.

192 G. D e m .  T e o d o r e s c u , op. cit., p. 653.

193 V  u k K a r a d z i é, op. cit., II, 29.

194 Op. cit., II, nr. 78.

196 G. D e m .  T e o d o r e s c u, op. cit., p. 577.

196 Cartea IV , cap. 1—5, ed. Firenze-Salani, 1925, p. 266 — 71.

197 V u k  K a r a d z i é ,  op. cit., I I,  25.
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din ràsplàtirea credin^ei sorei victimel ce este luatà de nevastà de Vukasin, 

ci ?i bogàtia cadrului natural §i chiar valorile supranaturalului, aceste indie» 

marturisind cà, diccolo de forma sirbà a acestei traditii poetice, stau rosturi 

feudale §i literare mai vechi, probabil bulgare198.

Nu vom inmulti pildele acestor probe menite sa indice cà asemenea procese 

de acceptare acoperà, alàturi de activitatea creatoare artisticà realizatà orai, §i 

operà de conceptie similarà creatiei càrturàrefti, ci vom aminti numai cà §i 

fabulatia mitului « jertfa zidirii » a primit in domeniul epic sìrb 199 o prelucrare 

independentà: sacriflciul fiind dat de feudalii neamului M rnjacevic, cei care au 

poruncit zidirea cetàtii Skadar $i nu de me?terii zidari, este evident cà redacta 

sirbà, are alte rosturi anecdotice, o altà misiune ideologicà, specificà naturii 

sale politice. Balada are menirea sà afirme, prin M rnjacevic §i sacritìciul lui, 

drepturile lumii sirbe^ti asupra cetàtii, drepturi pe care le revendicà, tot 

printr-o formà poeticà similarà 200, §i albanezii.

Trecìnd aci peste documentarea dezvoltàrii paralele §i mereu in contact 

a celor douà filoane ale culturii jugoslave, scris §i orale, ce am aràtat in alt loc 201 

cà are o paralelà in lumea spaniolà, ne vom referi din nou, pentru a verifica 

prin fapte contemporane, rosturile culturale ale activitàtii guslarilor, la consta- 

tàrile anchetelor lui Mathias Murko.

In sec. al XVIII-lea, ditìcultàtile zicerii versului de 15— 16 silabe a 

format neìndoelnic cel putin una din cauzele trecerii epicei sirbe de la versi' 

ficaia greoaie a bugarstice-lor la supleta decasilabului, pe care se putea improviza 

§i rosti cu mai multà u§urintà. Trecerea aceasta a impus epicei noi intreaga 

atmosferà poeticà ce caracteriza endecasilabul epic romanic. La fel in zilele 

noastre monotonia muzicalà a recitàrei epice, zicerea conventionalà §i depri- 

mantà a determinai ìncercàri de reformare a manierei in care este zis 

cintecul epic.

Un invà^àtor, guslar de mare talent, Perunovic 202, originar din Munteneru, 

regiune in care am aràtat deja cà versul epic ifi impline§te §i astàzi vechile 

meniri sociale, servind §i ca mijloc de desfàtare artisticà §i ca jurnal al memoriei 

sociale, ba chiar §i ca gazetà informativà, a initiat o reformà similarà celei din 

sec. al XVIII'lea, tinzind sà dea audierei baladelor o nouà vivacitate §i un 

nou Ínteres.

198 Farà sà impietàm asupra problemelor stilistice ale epicei sud-slave, trebuie sa 

atragem aten^ia asupra incàlzirii, de cele mai multe ori tragica a anecdotelor sirbe, ce o 

distinge atit de schematismul epic la care au fost reduse gestele in  redaefia lor franco- 

italiana, cit si de aparì^ia cadrului naturai fi intervenga forfelor mitice §i mistice ce, carac- 

terizeazà epicele albanezà ?i bulgara.

199 V u k  K a r a d z i í ,  o p . cit., II, 26.

200 H. H  e c q u a r d, Histoire et description de la Haute A lbanie ou Quegarie, Paris 

1858, p. 17.

201 V  u k K a r a d z i í ,  $i conceptul romantic « poezie populará »  (in manuscris).

202 « Revue des études slaves », X III, p. 33.
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Reforma lui Perunovic, —  reforma de natura muzicalà, spre deosebire 

de cea din veacul al XVIII-lea, ce privea tehnica versificatici, —  a dat rezultate 

Astàzi, existà in Jugoslavia un puternic curent care dà cintecului epic in locul 

expresiei muzicale tradizionale, uniforme, monotone, o tonalitate sonorà, darà, 

o muzicalitate agreabilà, deslegind-o de recitarea traditionalà §i sprijinindu-i 

expresia sonorà, in primul rind, ca §i in cazul cintàretilor de lieduri, pe digiune 

§i pe calitatea vocii.

De§i reforma este numai de ordin muzical, efecte de naturà literarà pot 

fi intrevàzute cu destulà u§urin£à. Decasilabul a fost preferat bugarstice-i, pentru 

cà permitea §i ìnlesnea tehnica improvizatiei, ce formeazà marele secret al efer- 

vescentei epicei sirbe$ti.

Impunerea unei muzicalitàti superioaie, bizuità intre áltele pe ftiinta frazàri 

§i digiune, pune capàt improvizatiei, impunind fatala fixarea a textelor poetice.

Nu stim ce rezultate generale va putea da reforma, dar importanza acestei 

noi tendinee in arta guslarilor a fost §i ea firesc $i neintentionat subliniatà din 

nou de constatàrile lui M urko, care a atras atentia asupra grijei pe care o aratà 

guslarii in ultimul timp de a verifica textul de recitat, preferìnd, inainte de orice, 

red acrile inregistrate de Vuk Karadzic.

Pentru a marca printr-o exemplificare autenticà intensitatea rostului pe care 

poate sà-1 aibà un act individuai, ca cel al lui Petar Perunovic, in procesul de 

directionare a activitàtii epice jugoslave, va trebui sà citàm, din nou din rezultatele 

anchetei lui Mathias Murko, un alt fapt, pe care ?i cercetàtorul ceh il considerà 

semnificativ pentru viitorul artei epice jugoslave. Si anume, ràsunetul pe care 

1-a avut in cercul guslarilor, acu douà decenii succesul unuia dintre ei, Usumlic 

Masan, —  care prin discursurile sale a reu§it sà creeze practic, in cadrele curen- 

tului initiat de Perunovci, o adevàratà ?coalà a noii arte de zicere epicà.

In perspectiva acestor fapte, putem intelege cum in cel de al XVIII-lea 

veac in urma schimbàrii metrului poetic §i adaptàrii decasilabului, poetica lui 

Andrei Kacic Miosic, redactatà in acela^i vers §i acceptatà, evident pe calea guslari- 

lor càrturari, in circulaba oralà, a putut reu§i sà schimbe atmosfera vechii epici 

sirbe medievale, trecindu-se de la versul cavaleresc feudal la cel moralist, 

natìonalist-

O nPOHCXO^CEHHH H HCHOJIHHTEJIfcCKOM MACTEPCTBE 

K)»:HO — CJIABHHCKOrO 3IIOCA

P  E  3  IO  M  E

SriimecKan yenjiaMaijHH hocht cneKTaKOJitHMH xapaKTep. JJjih ee hoioji- 

HeHHH Hy>KCH apracT-Macrep, cneî HajiH3HpoBaBinHHCH b  n03THuecK0M cna3e — 

rycjwp —  h cjiymaTe.’iH-jiioGhtcjih , xopomo aHaKOMtie c oiiocom.

T ycjiH p  —  3 to  apTHCT-cneqHanHcr, npocJ5eccnoHajif.no npaKTHKyiomHH h c -  

KyCCTBO.
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LJ.epKOBHL.iH o x n e n a x o K ,  x a p a K x e p u b i i i  jijlh  c t h x o b ,  a ariH ca H H b ix  B yK O M  

K apaflH < H H eM , H e h b j ih c t c h  o c h o b h o h  h c h h o c t b io  c e p ß c K o r o  a n o c a .  H a o ß o p O T , 

HBJiHeTCH j ih h ib  e r o  B x o p o c x e n e H H b iM  h  n p e x o flH m H M  a jieM e H xo M , o ß y cjio B J ie H H b iM  

HCTopH H ecKH M H  o ö c x o H x e jib c x B a M H  c e p ß c K O H  ^eH CTBH xejibH O CTH  Toro n e p H O fla , 

Korfla 3 an H C b iB ajiH C b  cooxBexcxByiouine c e p 6 c K H e  G a ju ia A b i.

I Ip o c T o e  conocTaBJieHHe ß B y x  acneKTOB k o c c o b c k o h  i io s t h k h  : c  oflH ofi 

c ro p o H b i t o h ,  KOTopaa npoHBJiH excH  b  « öyrapcT H K ax  » , a  c  a p y r o ö  CTopoHbi 

T O ii, KO TO paH  CBOHCTBeHHa COBpeM eH H bIM  CTHXaM, n O K a 3 b IB a e T , HTO pejIH TH 03H bIH  

f ly x  n p H iu e j i  H a CMeHy p b m a p c x B y  h  h t o  « öy rapcxH K H  » n0ATBep>KAai0T s t o . 

C io / ja  H aflo  npHCOBOKynHTb t o ,  h t o  6 b u io  Ha3B3H0 B . i l r n q e M  « b ü r g e r l i c h » ,  

h  x a p a K T e p H 3 y e T C H  n a x e x H K o ii .

OcHOBHan ocoßeHHOCTb cepöcKoro anoca, Bbipawaioman BHyTpeHHee co^ep- 

>KaHHe Gajuiafl, o6pa3bi rjiaBHbix repoeB, Macmxaß no3TH3HpyeMbix coömxhh 

AOKa3biBaiOT, hto cepßcKOMy anocy npncyma xapaKTepHaH nepxa —  repoHnecKHH 

nacjioc.

B 0CH0Be öajuiaa Bceraa Jie>KaT (JjaKXbi npoHcxoflHBiHHe HeKor^a b ^ cöcxbh- 
xe:ibHocxH; OAHaKO, jiHTepaTypHaH peajiH3aijHH noaxHHecKoft (J>opMbi He coßep 
uiaeTCH nepe3 npHMoe h nenocpeflCTBCHHoe noBecxBOBaHHe bmoxhobjihioluhx 
4>aKX0B, a nepe3 npeBpaujeHHe hx ripn noMomH pa3JiHHHbix cxeM, moxhbob h 
jiHxepaxypHbix xeM.

Cep6ci<HH HHcpaTypHbiä K a n n x a ji  co3flaBancH b  ycjioBHHx xex H3MeHeHHH, 

KOTopbie npoHcxoflHJiH b  oßjiacTH Me>KAynap0AH0H KyjibTypbi.

B3aHM00TH0uieHHe Me>Kfly coöbixHeiw h  cocTaBjieHHeM ßajuiaflbi He onpeaejinex 

o/uiano jniTepaTypHbix paMOK (rpaunn KOTOpbie MoryT cymecxBonaxr, He3aBHCHM0 
H Moryx SbIXb IipHHHCaHbl HeCKOJIbKHM rJiaBHbIM repOHM H HeCKOJIbKHM COÖblXHHM. 
KpoMe xoro nacxo hx 3aHMCxByex h MOK/jynapoflHoe annnecKoe XBopnecxBO.

,II,eKJiaMaX0p-XB0peUi, B  XeXIIHHCCKOM OXHOUieHHH H M npO B H 3aX O p, H e 33H H - 

MaeT H e y x p a jib H o r o  n o jio > K eH H fl no o x H o m e H H io  k  o ß m e c i B y ,  a n a o 6 o p o x  H B J w e x c a  

aKXHBHOH KyjXBXypHOH CHJIOH.

CepßcKHH y c T H b iü  anoc oxpa>i<aex HHiepecbi o S u je c x B a  n o p o A H B U ie  ero, eM y  

o h  cjiy> K H X , ero B o e H H O -n o jiH X H q e cK o ft cH Jie .

Bxopyio oxjiHqHxejibiiyio nepxy cepöcKoro anoca cociaBjraex h m c h h o  ero 

« n o jiH X H H ecK H H » x a p a K x e p ,  o G e c n e iH B U iH H  eM y  >KH3HeHH0cxb h  A a jib H e ii iu e e  

pa3BHXHe BO B p eM eH H .

CepÖCKHÖ ycTHbiü anoc npomen nepe3 MHoroqHCJieuHbie axanbi pasBHXHH h 

bchkhx npeoßpa30BaHHH, KaK HaripH.wep , 3axMeHa BHsauxHHCKoro cxnxoxBopcxBa— 

« öyrapcxHKH » — poMamiuecKHM « aecnxHpaKOM », hjih >i<e 3aMeHa (JjeoaaubHoro 

noaxHHecKoro XBopnecxBa nepKOBHbiM jinxepaxypHbiM TBopnecxBOM.
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